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זוהר היומי
תיקוני הזוהר — דף נ״ח ע״א

תקונא עשרין, וחד ועשרין

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )נ״ז ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט התיקונים

ר. יהוּ אַחֵ אִ יהּ ש''ד דְּ יט עֲלֵ לִּ שַׁ יךְ הוּא, וְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ א דְ י יִחוּדָ יהִ אִ א, דְ תָּ ינְ כִ שְׁ

תרגום לעברית

ר ר כַּאֲשֶׁ מַ נֶּאֱ זֶהוּ שֶׁ לּוֹ, וְ מוּנָה שֶׁ יא אֱ הִ הּ וְ לָּ ן שֶׁ ה, הוּא אוֹמֵ סָּ ת הֲדַ ן אֶ י אֹמֵ הִ יְ ר וַ מַ יו נֶאֱ לָ עָ וְ

הוּא אי, וְ דַּ הּ וַ מָּ אָח עִ שּׁוּם שֶׁ רוֹ''שׁ, מִ וֵ שְׁ חַ הוּא אֲ י שֶׁ רִ נָּכְ הּ הַ לֹא נָגַע בָּ  תּוֹ, וְ נָה אִ אָמְ ה בְ יְתָ הָ

ן אוֹת ד' מִ ל הָ קּוֹץ שֶׁ יא הַ הִ ה שֶׁ דָּ נְּקֻ נּוּ? בַּ מֶּ הּ מִ יר אוֹתָ תִּ סְ ה הִ מָּ נּוּ. בַּ מֶּ הּ מִ יר אוֹתָ תִּ סְ הִ

י בוֹדִ י וּכְ מִ י יהו''ה הוּא שְׁ נִ כָּתוּב אֲ . זֶהוּ שֶׁ יהָ לֶ ר אֵ ב אַחֵ רַ קְ לֹּא יִ  ר ד' שֶׁ ד, א''ח שׁוֹמֵ חָ אֶ

ה י', הּ נַעֲשֶׂ ר, וּבָ שֶׂ עֶ לֵּם א''ח לְ תַּ שְׁ הּ נִ בָּ ית, שֶׁ רִ יא אוֹת בְּ זּוֹ הִ ה הַ דָּ נְּקֻ הַ ן, וְ תֵּ לֹא אֶ ר  אַחֵ לְ

רוּךְ דוֹשׁ בָּ קָּ ל הַ יִּחוּד שֶׁ יא הַ הִ ינָה, שֶׁ כִ נּוּ שְׁ מֶּ ק מִ לֵּ תַּ סְ תִּ ם שֶׁ ילָה, גּוֹרֵ ית מִ רִ בְ ר בִּ קֵּ שַׁ מְּ י שֶׁ וּמִ

ר. הוּא אַחֵ יו ש''ד שֶׁ לָ שׁוֹלֵט עָ הוּא, וְ

טקסט התיקונים

אַר תָּ שְׁ אִ ד וְ חָ ן אֶ ן ד' מִ ר אַעֲבַר קוֹצָא מִ קֵּ שַׁ ם מְ אִ ד, וְ חָ אֶ ן ד' דְ י קוֹצָא מִ יהִ י, אִ דַּ שַׁ אי י' דְּ דַּ וַ

נָא מְ הוּא זִ הַ ר, וּבְ גוֹמֵ ר וְ ל אַחֵ אֵ ה לְ וְ חֲ תַּ שְׁ לֹא תִ א )שמות לד יד(  רָ ר קְ א אָמַ ין דָּ גִ ר, וּבְ אַחֵ

א חוֹבָא דָ ין, וְ נּוּיִ ינֵי עִ כָל מִ יהּ בְּ ד בֵּ בֵּ עִִ תַּ שְׁ יהוּ מִ ר, אִ ל אַחֵ יהוּ אֵ אִ ד דְּ ר נַשׁ שֵׁ ל בַּ א עַ טָ לְ שָׁ דְ

א. מָ לְ עָ ין דְּ הוֹן אוּמִ א בְּ דָ בְּ עִִ תַּ שְׁ אִ ל לְ אֵ רָ יִשְׂ ם לְ גָרָ
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תרגום לעברית

אָר שְׁ נִ ד וְ חָ ן אֶ ן ד' מִ יר קוֹץ מִ עֱבִ ר, הֶ קֵּ שַׁ ם מְ אִ ד, וְ חָ ל אֶ ן ד' שֶׁ יא קוֹץ מִ י, הִ דַּ ל שַׁ אי י' שֶׁ דַּ וַ

ל שּׁוֹלֵט עַ ן שֶׁ מַ אוֹתוֹ זְ ר, וּבְ גוֹמֵ ר וְ ל אַחֵ אֵ ה לְ וֶ חֲ תַּ שְׁ לֹא תִ כָּתוּב  ר הַ שּׁוּם זֶה אָמַ ר, וּמִ אַחֵ

ל אֵ רָ יִשְׂ ם לְ א זֶה גָרַ טְ חֵ נּוּיִים, וְ ינֵי עִ כָל מִ ד בּוֹ בְּ בֵּ עְ תַּ שְׁ ר, הוּא מִ ל אַחֵ הוּא אֵ ד שֶׁ ם שֵׁ אָדָ

עוֹלָם. מּוֹת הָ ם אֻ הֶ דוּ בָ בְּ עְ תַּ יִּשְׁ שֶׁ

טקסט התיקונים

ין, בִ ין טָ יֹמִ  ת וְ בָּ שַׁ ין בְּ ילָה, בֵּ ית מִ רִ בְ ין בִּ י, בֵּ יהִ אִ ר דְּ תַ כָל אֲ ית בְּ רִ יר אוֹת בְּ נָטִ אן דְּ וּמָ

ה מֹשֶׁ ונָא דְ וְ גַ אוֹי, כְּ נְ שָּׂ י עֲלוֹי מִ כַסֵּ ר, וּמְ תַ כָל אֲ ינָהּ בְּ גִ יהּ בְּ יר לֵ יךְ הוּא נָטִ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ

רוֹשׁ וִ שְׁ חַ אֲ יר לָהּ מֵ תִ סָ ר דְּ תֵּ סְ אֶ ונָא דְ וְ גַ לוֹנָן, וּכְ ''י יִתְ דָ ל שַ צֵ יהּ )תהלים צא א( בְּ ר בֵּ מַ תְּ אִ דְ

יב תִ כְ א הוּא דִ ילָהּ, הֲדָ נָ אדִ יּוֹקְ ית )נ''אשדית( בּדִ נִ יהּשֵׁ רֵ יבְּ אַתְ וִּ א, וְ שַׁ טָ מֵ לוְ רֵ יהוּ עָ אִ דְּ

ים נָּשִׁ ית הַ ל בֵּ ה אֶ בָ יא שָׁ ר הִ בֹּקֶ יא בָאָה וּבַ ב הִ רֶ עִִ ר, בָּ גוֹמֵ ר וְ ר תֹּאמַ שֶׁ )אסתר ב יג( כָּל אֲ

יהוּ אִ י, דְ נִ רֵ צְּ ר תִּ צַּ יב )תהלים לב ז( מִ תִ כְ א הוּא דִ ע, הֲדָ שָׁ רָ ן הָ מָ הָ הּ מֵ יר לָ יהוּ נָטִ אִ י, וְ נִ שֵׁ

אוֹיֵב. ר וְ צַ

תרגום לעברית

ים, ים טוֹבִ יָמִ ת וְ בָּ שַׁ ין בְּ ה בֵּ ילָ ית מִ רִ בְ ין בִּ הוּא, בֵּ קוֹם שֶׁ כָל מָ ית בְּ רִ בְּ ר אוֹת הַ שּׁוֹמֵ י שֶׁ וּמִ

ה מֹּשֶׁ מוֹ שֶׁ אָיו, כְּ שּׂוֹנְ יו מִ לָ ה עָ כַסֶּ קוֹם, וּמְ כָל מָ הּ בְּ לָ לָ גְ ר אוֹתוֹ בִּ רוּךְ הוּא שׁוֹמֵ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

ל רֵ הוּא עָ וֵרוֹשׁ שֶׁ שְׁ חַ אֲ הּ מֵ יר אוֹתָ תִּ סְ הִ ר שֶׁ תֵּ סְ אֶ מוֹ שֶׁ לוֹנָן, וּכְ ''י יִתְ דַּ ל שַׁ צֵ ר בּוֹ בְּ מַ נֶאֱ

ר, גוֹמֵ ר וְ ר תֹּאמַ שֶׁ כָּתוּב כֹּל אֲ לָּהּ. זֶהוּ שֶׁ מוּת שֶׁ דְּ ית )שדית( בַּ נִ הּ שֵׁ קוֹמָ מְ ם בִּ שָׂ א, וְ מֵ טָ וְ

ע. שָׁ רָ ן הָ מָ הָ הּ מֵ ר אוֹתָ מַ הוּא שָׁ י, וְ נִ ים שֵׁ נָּשִׁ ית הַ ל בֵּ ה אֶ בָ יא שָׁ ר הִ יא בָאָה וּבַבּקֶ ב הִ רֶ עֶ בָ

אוֹיֵב. ר וְ הוּא צָ י, שֶׁ נִ רֵ צְּ ר תִּ צַּ כָּתוּב מִ זֶהוּ שֶׁ
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טקסט התיקונים

יהּ, ילֵ ה דִ דוּשָׁ י קְ יהִ אִ ר, דְּ תֵּ סְ ל אֶ יהּ עַ ילֵ אוֹת דִּ יךְ הוּא בְ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ כַסִּ נְאָה דְ אי קִ ין הַ גִ וּבְ

ן, מָ הָ ין דְּ נִ ה בְּ רָ עֲשָׂ ין בַּ אִ תָּ ין תַּ רִ תְ ה כִּ רָ שׁוּ עֲשָׂ בְּ לַ תְ ה, אִ רָ עֲשָׂ חוּת מֵ ה פָּ דוּשָׁ י קְ יהִ א אִ לָ דְּ

כֹלָּא ר )אסתר ג ט(, וְ גוֹמֵ קוֹל וְ שְׁ ף אֶ כַּר כֶּסֶ ים כִּ פִ לָ ת אֲ רֶ עֲשֶׂ ר וַ ן אָמַ מָ הָ ר, דְּ ל אַחֵ ן אֵ מָּ תַ דְּ

א שָׁ קוּדְ כוּת, וְ לְ ר מַ תֵּ סְ בַּשׁ אֶ לְ הּ )שם ה א( וַתִּ ר בָּ מַ תְּ אִ הּ, דְּ תָ אוּמָ ר וְ תֵּ סְ אֶ א מֵ מָ א נוּקְ לָ נָטְ לְ

ץ )שם ט כה(, עִ ל הָ נָיו עַ ת בָּ אֶ לוּ אוֹתוֹ וְ תָ הּ, וְ תָ אוּמָ א דְ ידָ א וּבִ הָ ידָ ר לוֹן בִּ סַ יךְ הוּא מָ רִ בְּ

נוֹי בְּ נֵּיהּ וּמִ א מִ מָ יל נוּקְ יךְ הוּא נָטִ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ה, וְ ים אַמָּ שִּׁ ץ גָּבוֹהַּ חֲמִ ד עִ בַ יהוּ עָ אִ וְ

כּוֹת. ים מַ שִּׁ י חֲמִ אֵ רָ צְ מִ את לְ חַ מָ לָּאָה, דְ א עִ תָּ ינְ כִ שְׁ בִּ

תרגום לעברית

לּוֹ, ה שֶׁ שָּׁ דֻ קְּ יא הַ הִ ר, שֶׁ תֵּ סְ ל אֶ לּוֹ עַ רוּךְ הוּא בָּאוֹת שֶׁ דוֹשׁ בָּ קָּ ה הַ סָּ כִּ זּוֹ שֶׁ נְאָה הַ קִּ שּׁוּם הַ וּמִ

ן, מָ ל הָ ים שֶׁ נִ ה בָ רָ עֲשָׂ ים בַּ תּוֹנִ חְ ים תַּ רִ תָ ה כְ רָ שׁוּ עֲשָׂ בְּ לַ תְ ה, הִ רָ עֲשָׂ חוֹת מֵ ה פָּ שָּׁ דֻ קְּ ין הַ אֵ שֶׁ

ה מָ טֹּל נְקָ כֹּל לִ הַ ר, וְ גוֹמֵ קֹל וְ שְׁ ף אֶ כַּר כֶּסֶ ים כִּ פִ לָ ת אֲ רֶ עֲשֶׂ ר וַ ן אָמַ מָ הָ ר, שֶׁ ל אַחֵ ם אֵ שָּׁ שֶׁ

ם ר אוֹתָ סַ רוּךְ הוּא מָ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ כוּת, וְ לְ ר מַ תֵּ סְ בַּשׁ אֶ לְ הּ וַתִּ ר בָּ מַ נֶּאֱ הּ, שֶׁ תָ מָּ אֻ ר וְ תֵּ סְ אֶ מֵ

ה, ים אַמָּ שִּׁ ץ גָּבוֹהַּ חֲמִ ה עֵ שָׂ הוּא עָ ץ, וְ עֵ ל הָ נָיו עַ ת בָּ אֶ לוּ אוֹתוֹ וְ תָ הּ, וְ תָ מָּ יַד אֻ יו וּבְ יָדָ בְּ

ים רִ צְ מִּ ת הַ ה אֶ תָ כְּ הִ יוֹנָה שֶׁ לְ עֶ ינָה הָ כִ שְּׁ נָיו בַּ בָּ ה וּמִ מָ נּוּ נְקָ מֶּ ל מִ רוּךְ הוּא נָטַ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ וְ

כּוֹת. ים מַ שִּׁ חֲמִ

טקסט התיקונים

יָּה, נִ י עֲ יהִ א אִ גָלוּתָ ה, וּבְ קָ דָ ל צְ עַ יךְ הוּא בַּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ה, וְ קָ דָ יאַת צְ רִ קְ תְ א אִ תָּ ינְ כִ עוֹד שְׁ וְ

ר מַ תְּ ינָהּ אִ גִ יהּ, וּבְ רֵ אַתְ ר מֵ יהוּ בַּ י כַּד אִ נִ יהוּ עָ יָכוֹל אִ יךְ הוּא כַּבְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ יִּים, וְ נִ א עֲ נָהָ וּבְ

יק דִּ צַ יָּה בְּ נִ י עֲ יהִ אִ י וְ נִ יהוּ עָ ר אִ תַ אָן אֲ ה וכו', וּבְ עֲקוּ חוּצָ ם צָ לָּ אֶ רְ ן אֶ )ישעיה לג ז( הֵ

יִת בַ שׁ )איוב יד יא( בְּ יָבֵ ב וְ ר יֶחרַ יהוּ נָהָ א אִ תָּ תַ ל לְ אֵ רָ יהּ יִשְׂ אבוּ בֵּ חָ ין דְּ גִ ית, וּבְ רִ יהוּ בְּ אִ דְּ
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ין יִּ נֵּיהּ מַ כַּנְשׁוּן מִ יִתְ י דְ מֵ רָ ינוּן גְּ אִ ין דְּ גִ ה, בְּ שָׁ יבֵ ה וִ בָ יהּ חֲרֵ י בֵּ יהִ א אִ תָּ ינְ כִ י, וּשְׁ נִ שֵׁ אשׁוֹן וְ רִ

ת חַ תַּ יִם מִ מַּ ווּ הַ קָּ יב )בראשית א ט( יִ תִ כְ א הוּא דִ ה, הֲדָ שָׁ בֵ ת יְ אָרַ תְּ שְׁ א אִ תָּ ינְ כִ ין, וּשְׁ אִ לָּ עִ

ה. שָׁ יַּבָּ ה הַ אֶ רָ תֵ ד וְ חָ קוֹם אֶ ל מָ יִם אֶ מַ שָּׁ הַ

תרגום לעברית

נֶיהָ יָּה וּבָ נִ יא עֲ גָּלוּת הִ ה, וּבַ קָ דָ ל צְ עַ רוּךְ הוּא בַּ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ ה, וְ קָ דָ את צְ רֵ ינָה נִקְ כִ עוֹד, שְׁ וְ

ן ר הֵ מַ הּ נֶאֱ לָ לָ גְ קוֹמוֹ, וּבִ מְ חוּץ לִ הוּא מִ שֶׁ י, כְּ נִ יָכוֹל הוּא עָ בְ רוּךְ הוּא כִּ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ יִּים, וְ נִ עֲ

שּׁוּם ית, וּמִ רִ הוּא בְ יק שֶׁ דִּ צַּ יָּה? בַּ נִ יא עֲ הִ י וְ נִ קוֹם הוּא עָ יזֶה מָ אֵ כוּ', וּבְ ה וְ צָ עֲקוּ חֻ ם צָ לָּ אֶ רְ אֶ

יא ינָה בּוֹ הִ כִ שְּׁ הַ י, וְ נִ שֵׁ אשׁוֹן וְ יִת רִ בַ שׁ בְּ יָבֵ ב וְ הוּא יֶחֱרַ ר הַ נָּהָ ה, הַ טָּ מַ ל לְ אֵ רָ אוּ בוֹ יִשְׂ טְ חָ שֶׁ

ת רֶ אֶ שְׁ ינָה נִ כִ שְּׁ הַ ים, וְ יוֹנִ לְ עֶ יִם הָ מַּ נּוּ הַ מֶּ נְּסוּ מִ כַּ יִּתְ מוּ שֶׁ ן גָּרְ הֵ שּׁוּם שֶׁ ה, מִ שָׁ יבֵ ה וִ בָ חֲרֵ

ה. שָׁ יַּבָּ ה הַ אֶ רָ תֵ ד וְ חָ קוֹם אֶ ל מָ יִם אֶ מַ שָּׁ ת הַ חַ תַּ יִם מִ מַּ ווּ הַ קָּ כָּתוּב יִ ה. זֶהוּ שֶׁ שָׁ בֵ יְ
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לָּאָה, א עִ ימָּ י אִ יהִ אִ ן דְּ דֶ עִ ךְ מֵ שֵּׁ מַ יִתְ ר דְּ הוּא נָהָ ים הַ נָא גָּרִ כֵּ סְ מִ ה בְּ קָ דָ יד צְ בִ עָ אן דְּ כָל מָ וְ

הּ עֹנֶג יֵּים בָּ קַ מְ אן דִּ בָּת, וּמָ יהוּ יוֹם שַׁ י אִ נִ עָ נָא, וְ כֵּ סְ ה מִ לָּ י ד' דַּ יהִ אִ ן דְּ גָּ ת הַ קוֹת אֶ שְׁ הַ לְ

שׁוּ יהּ רְ ית לֵ אִ אן דְּ ר, וּמָ י נָהָ רֵ קְ תְ אִ י וְ לֵּ מַ תְ י אִ נִ הוּא עָ הַ יא ד', וְ הִ אָה הַ קָ אַשְׁ ים לְ ת גָּרִ בָּ שַׁ

ן כֵ מוֹנֵיהּ, וְ יהּ וּמָ יתֵ יב בֵּ רִ חָ ת, וְ עַ רַ נֶגַע צָ יהּ עֹנֶג לְ ךְ לֵ פֵּ הַ תְ יד, אִ בִ א עָ לָ ת וְ בָּ ד עֹנֶג שַׁ עֱבַ מֶ לְ

יהוּ אִ ה, דְ קָ דָ ל צְ עַ בַּ א מִ לָ בְּ קַ ה כַּד מְ לָ בָּ י קַ יהִ אִ אי, וְ דַּ ה וַ ל פֶּ עַ א דְ יתָ יְ י אוֹרַ יהִ יָּה אִ נִ עֲ

נֵּיהּ א מִ לָ בְּ קַ כָה, כַּד מְ יאַת הֲלָ רִ קְ תְ לָה אִ בָּ קַ יהּ לְ גַבֵּ לַת לְ ב, כַּד אָזְ תָ כְ בִ א דְ יתָ יְ אוֹרַ

ין נִ בְ לִ הּ וְ ילָ ין דִּ דִ בְ עַ הּ לְ ין לָ יַהֲבִ ה דְּ יגַת מַ לִ י פְ יהִ נָא אִ מְ הוּא זִ הַ לָה, וּבְ בָּ יאַת קַ רִ קְ תְ אִ

, יהָ נַעֲרוֹתֶ חֹק לְ הּ וְ יתָ בֵ ף לְ רֶ ן טֶ תֵּ ר )משלי לא טו( וַתִּ אַתְּ אָמַ ה דְ מָ ילָהּ, כְּ ין דִּ עוּלֵמִ וּלְ

ינָהּ. ין מִ לִ בְּ קַ מְ הוּא דִ הַ ין, מֵ ן דֵּ ין מִ ין דֵּ לִ בְּ קַ וּמְ
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יוֹנָה. לְ עֶ ם הָ אֵ הוּא הָ ן, שֶׁ דֶ עֵ ךְ מֵ שֵׁ מָּ יִּ ר שֶׁ אוֹתוֹ נָהָ ם לְ י, גּוֹרֵ נִ עָ ם הֶ ה עִ קָ דָ ה צְ עוֹשֶׂ י שֶׁ כָל מִ וְ

הּ עֹנֶג יֵּם בָּ קַ מְּ י שֶׁ בָּת, וּמִ י הוּא יוֹם שַׁ נִ עָ יָּה, וְ נִ ה עֲ לָּ ''ת, דַּ לֶ יא דָ הִ ן, שֶׁ גָּ ת הַ קוֹת אֶ שְׁ הַ לְ

שׁוּת יֵּשׁ לוֹ רְ י שֶׁ ר, וּמִ א נָהָ רָ נִקְ א וְ לֵּ מַ תְ י מִ נִ אוֹתוֹ עָ ''ת, וְ לֶ דָּ הּ הַ קוֹת אוֹתָ שְׁ הַ ם לְ בָּת, גּוֹרֵ שַׁ

ן כֵ מוֹנוֹ, וְ יתוֹ וּמָ יב בֵּ חֲרִ ת, וּמַ עַ רַ נֶגַע צָ ךְ לוֹ עֹנֶג לְ פֵּ הַ תְ ה, מִ לֹא עוֹשֶׂ  ת וְ בָּ לַעֲשׂוֹת עֹנֶג שַׁ

ה יא תוֹרָ הִ ה, שֶׁ קָ דָ ל צְ עַ בַּ לֶת מִ בֶּ קַ מְּ שֶׁ ה כְּ לָ בָּ יא קַ הִ אי, וְ דַּ ה וַ ל פֶּ עַ ה בְּ תּוֹרָ יא הַ יָּה הִ נִ עֲ

לָה, בָּ את קַ רֵ נּוּ נִקְ מֶּ לֶת מִ בֶּ קַ מְּ שֶׁ כָה, כְּ את הֲלָ רֵ ה נִקְ לָ בָּ קַ יו לְ לָ כֶת אֵ הוֹלֶ שֶׁ ב, כְּ תָ כְ בִּ שֶׁ

מוֹ לָּהּ, כְּ ים שֶׁ עֲלָמִ לָ ים וְ נִ בָּ לַ הּ וְ לָּ ים שֶׁ דִ עֲבָ הּ לָ ים לָ נִ נּוֹתְ ה שֶּׁ ת מַ קֶ לֶּ חַ יא מְ ן הִ מַ אוֹתוֹ זְ וּבְ

נָּה. מֶּ ים מִ לִ בְּ קַ מְּ אוֹתוֹ שֶׁ זֶּה, מֵ ים זֶה מִ לִ בְּ קַ , וּמְ יהָ נַעֲרֹתֶ חֹק לְ הּ וְ יתָ בֵ ף לְ רֶ ן טֶ תֵּ ר וַתִּ מַ נֶּאֱ שֶׁ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )נ״ח ע״ב( ◆

טקסט התיקונים

נֵּיהּ ילַת מִ בִּ ר קַ תַ אָן אֲ ינֵיהּ, וּבְ ילַת מִ בִּ י קַ יהִ אִ א, וְ יתָ עִ צָ מְ אֶ א דְ מּוּדָ יהוּ עַ ה אִ לָ בָּ ל קַ עַ בַּ

א רָ טְ סִּ י מִ יהִ כָה אִ ים, הֲלָ בִ ל שָׁ בֵּ קַ ה לְ שׁוּטָ ךָ פְּ ינְ מִ י יְ ר כִּ מַ תְּ יהּ אִ עֲלֵ ין דַּ גִ ינָא, בְּ ימִ בִּ

לָה בָּ אלָא, קַ מָ שְׂ דִ

תרגום לעברית

ין, יָמִ נּוּ? בְּ מֶּ לָה מִ בְּ קוֹם קִ יזֶה מָ אֵ נּוּ, וּבְ מֶּ לָה מִ בְּ יא קִ הִ י, וְ עִ צָ מְ אֶ מּוּד הָ עַ לָה הוּא הָ בָּ ל קַ עַ בַּ

לָה בָּ מֹאל, קַ שְּׂ צַּד הַ יא מִ כָה הִ הֲלָ ים. הַ בִ ל שָׁ בֵּ קַ ה לְ שׁוּטָ ךְ פְ ינְ מִ י יְ ר כִּ מַ יו נֶאֱ לָ עָ שּׁוּם שֶׁ מִ

ל לֵאָה אֶ ת מְ דֶ יוֹרֶ ין וְ יָמִ נּוּ בְּ מֶּ לֶת מִ בֶּ קַ לָהּ, וּמְ עְ ל בַּ מֹאל אֶ שְׂ כָה בִ ין, הֲלָ יָּמִ צַּד הַ יא מִ הִ

לָהּ עְ ל בַּ לֵאָה אֶ ת מְ דֶ יּוֹרֶ שֶׁ כוּ', )ובמה, '( וּכְ זָב וְ יק נֶעֱ דִּ י צַ יתִ אִ לֹא רָ שּׁוּם זֶה  יק, וּמִ צַּדִּ הַ

ה קָ דָ ה צְ ק נַעֲשֶׂ דֶ יָה צֶ הָ ה שֶּׁ ית ה', וּמַ נַעֲשֵׂ ד' וְ נָס לְ כְ ן, ו' נִ דֶ עֵ ךְ מֵ שָׁ מְ נִּ ר שֶׁ נָּהָ הוּא ו', הַ שֶׁ

יק. הוּא צַדִּ י שֶׁ נִ עָ לֶ
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